
HOW TO CREATE PLACE NAMES IN OHESIAN
This is a list of common startings and endings that have place names in Ohesian. In 
addition, there’s also the adaptation of each of those sounds to Kalmish (German), to make
the translations more homogeneous.

Common startings:

Ohesian Kalmish (German)
Äl- (like Älmiate) El- (like Elmajat)
Sädia …-i (like Sädia Aźuźi) Sädia … (like Sädia Asost, without the final i)
Bie-(like Bieźoviź) Bi- (like Bistowist)
Tl- (like Tleśnjoźeź) Tl- (like Tlechnostest)
G+ r- (like G+ radźe) Chr- (like Chradest)
G+ l- (like G+ luboke) Chl- (like Chlubauk)
Źm-  (like Źmeloviź) Stem-  (like Stemelowist)
Strä- (like Sträćkoviź) Strä-  (like Strächowist)
Će- (like Ćeloviź) Tsche- (like Tschelowist)

Common endings:

Ohesian Kalmish (German)
-iź (like Litiźoviź) -ist (like Litischowist)
-źt (like Noutonaźt) -st (like Notonast)
-ä (like Budä) -ä/än/nothing (like Budä)
-aj (like Straj) -ay (like Stray)

It doesn’t mean that other names, startings or endings cannot be used, but this is a list of 
common ones that could be implemented to make the territory look more cohesive.



Basic guide of addaptation:
Names in Ohesian and Kalmish would not always have the same sequence of sounds, but 
it’s useful to know how each sound is represented in each language.

IPA (Ohesian) Ohesian Kalmish (German)
b b b

d d d

f f f

g / ɣ g g

k k k

l l l

m m m

n n n

ɲ nj ni / ny

p p p

ɾ r r

s s s

t t t

tʃ ć tsch

ʃ ś sch

x / ç ǵ ch

w w w

h h h

dʒ j j / y

ʒ ź s

v v w

z z z

Hope this could help you to mapping in Ohesia. Any question can be sent to me, sude, and 
those related with German language can be sent to Tito_zz.

sude


